
Instructions for Installation and Use 
SaltStick® Dispenser and SaltStick® Mini Dispenser 

Congratulations, you have just acquired a SaltStick® 
dispenser. This device provides unsurpassed capsule 
storage and dispensing for all your energy and 
electrolyte needs. Before use, please read and 
follow these instructions carefully. For best per-
formance, allow yourself a period of adjustment 
prior to using this product in competition. 
 

Caution! 
 

Small parts may present a swallowing hazard. 
This dispenser is not child-proof. Keep away 

from children. 
 

NEVER force the rotation of the dispensing knob 
as it could damage the unit. 

Do not pay too much attention to the dispenser 
while riding. 

Make sure dispenser remains installed  
properly before each ride. 

Ensure nozzle is closed for water resistance. 
 

Installation for Bicycles: 
 
Tools required: Ruler. As needed: electrical tape and blade. 
 
1. Installation locations for the SaltStick on your bike include 
concealed locations such as inside aerobars that have user-
facing empty tubing, ends of mountain bike bars, and ends of 
road drop bars. See #8 for installation using the GRIP mount 
on the exterior of your bike or for ski poles. 
 
2. Remove the plastic end plug currently inside the bar in 
which you will install the SaltStick.  If the end of the bar is 
covered with a plastic grip, the end of the grip should be cut 
using a sharp blade so that the inside of the tube is clear of 
obstructions. If the plug on your bars is permanent, you may 
need to mount the SaltStick per #8. Always install the Salt-
Stick while following manufacturer instructions of the associ-
ated parts. 
 
3. For most road bars, the bar tape should either be carefully 
cut flush with the front of the opening, or removed and re-
wound to leave a clean inside tube surface. If the tape is left 
tucked inside the bar, it may cause interference with the 
installation (and especially the removal) of the SaltStick. 
 
4. Determine the approximate inside diameter of the installa-
tion location using a ruler. 
 
5. Select the appropriate retainer for your bar size using the 
table, and install over the SaltStick from the sealed end. Ensure 
the edges of the washer angle towards the nozzle of the device. 
Position the retainer approximately 1-2” (3-5 cm) from the 
nozzle. The role of the retainer is to ensure a suitable fit inside 
your bar. DO NOT FORCE the unit into the bar with excessive 
pressure. If it is too difficult to install, remove the retainer and 
use a smaller size. The retainers are designed to roll or slide 
along the tube. 

6. Slide the SaltStick into your bar. To ensure proper opera-
tion, a snug, rotation-free fit should be evident. If you find the 
unit moves or will release from your bar too easily, remove the 
unit and repeat from step 5 using a retainer one size larger. If 
your bar is sized between two provided washers, you can wrap 
electrical tape around the SaltStick to increase the diameter 
slightly under the smaller washer.  
 
On most bars, wrap a bridge of electri-
cal tape (T)  over the plastic collar and 
onto the bar. Install alternate nozzle to 
replace original if desired. Keep backup 
as replacement. 

7. When removing the SaltStick, gently grasp the collar 
BEHIND the nozzle and pull. DO NOT FORCE or pull on 
the nozzle. A steady gentle pull is best to remove the unit. It 
is important that the correctly sized retainer be used to 
ensure that the fit is neither too tight, nor too loose. It should 
not be  necessary to remove the unit on a regular basis. 
 
8. For Installation ON bars, stem, aerobars or frame, use the 
SaltStick GRIP holder and hook-and-loop strap that is 
included with all full-length dispensers. 
 
Using the GRIP block for Bicycle and Ski Poles 
Strap is included with full-size Saltstick only. 
I. Position the SaltStick in the plastic SaltStick 
GRIP block at any position along the stick. 
II. Apply the included self-adhesive rubber spacer 
to the concave portion of the GRIP block. 
III. Position the GRIP on the bar as desired. Loop 
the hook-and-loop strap around the bar, GRIP 
block and SaltStick, and insert through buckle. 
Pull back to fasten to itself and tighten strap. See 
figure below. 

 

Operation: 
 

Prepare the SaltStick by rotating the knob 
COUNTER-CLOCKWISE until resistance is felt. 
DO NOT OVERTIGHTEN the knob at this point 
or you may damage the dispenser. 
 
Load the desired capsules into the dispenser 
through the rubber nozzle. The flaps will fold 
inside as a capsule is pushed backwards through 
the nozzle.  Flaps return to their closed position 
once the capsule is completely inside. 
 
DO NOT EXCEED recommended number of 
capsules stored in dispenser. The dispenser is full 
according the table. See “Troubleshooting” if 
capsule is stuck in nozzle due to overfilling. 

 
Dispense the capsules by turning the knob 
CLOCKWISE. Once a sufficient visible portion of 
the capsule is protruding from the dispenser, you 
should grasp the capsule and remove from the 
dispenser for consumption. The unit was designed 
to push the capsule to a grasping point and to hold 
it there until you are ready to eat it.  
 
The unit was NOT designed to completely push 
out the capsule. Once the last capsule appears, DO 
NOT FORCE the knob further, as this could 
damage the unit. 

Bar Size 
(in.) 0.68 – 0.71 0.72-0.75 0.76-0.80 0.81+ 

Bar Size 
(mm) 17.2-18.0 18.1-19.0 19.1-20.3 20.4+ 

Use Aerobars Aero/
MTB 

Aero/
MTB Road 

Washer 
size O-ring Small Medium Large 

Installation for Race Belt & Backpack: 
 
1a. Position the 
SaltStick in the plastic 
SaltStick GRIP holder. 
Clip the belt opening 
onto a hydration or 
backpack belt. It is 
most comfortable to 
position the dispenser 
along the side of your 

body, near the hip. Dispensing capsules can be done without 
removing the stick from the holder. The dispenser can also be 
installed upside down for easy access! 
OR 
1b. Position the SaltStick through any suitable fabric loop 
and descend until the fabric stops at the plastic collar under 
the dispensing knob. Slide the medium rubber retainer ring 
from the bottom upwards until the fabric loop or elastic band 
is sandwiched between the collar and the retainer. The main 
tube should be held tightly enough that it will not rotate 
during operation. 

 
Maintenance and Troubleshooting: 

 
SaltStick dispensers are designed to withstand normal wear 
and tear without maintenance.  
 
* Should the dispenser mechanism become stuck or blocked, 
gently remove the flexible end nozzle with a small flat 
screwdriver. Attempt to remove the blockage with a tooth-
pick or another small tool. 
  
 * If there is a more severe blockage, or the inside is soiled, 
remove the unit from your bicycle and immerse in a container 
of hot water. This should dissolve any capsule material or 
salts that may have caused a blockage. DO NOT FORCE 
THE KNOB as this can damage the dispenser. Shake all 
excess water from the unit and allow to dry in the sun before 
replacing the nozzle. 
 
* If the nozzle deteriorates, the included replacement nozzle 
can be installed. Remove the old nozzle with a small flat 
screwdriver. Stretch the new nozzle over the plastic ridge and 
ensure it is seated against the bottom of the knob. 
 
* If the SaltStick rotates within the bicycle bar tube, 
reinstall the unit with a larger rubber washer or addi-
tional tape around the unit to provide additional resis-
tance. Wrap a bridge of electrical tape externally across 
the plastic collar to the bar. 
 

Warranty: 
 
The SaltStick and SaltStick mini dispensers are covered for a 
period of 90 days from the date of purchase. During this 
period of time, units will be repaired or replaced, at manufac-
turer’s discretion, free of charge, subject to the exclusions 
below. 
 
Warranty Exclusions: Retailers and sellers of the SaltStick 
are not authorized to modify this warranty in any way. This 
warranty does not cover any of the following: Damage to a 
unit that result from improper installation; Damage or 
deterioration to the aesthetics or finish of the dispenser; The 
labor necessary to install, remove, or adjust the dispenser; 
Normal wear and tear of the dispenser; Dispensers that have 
been modified, neglected or poorly maintained; Dispensers 
used for commercial purposes, misused, or involved in 
accidents. 
 
Warranty Service: To obtain service under this warranty, 
you must send the defective unit and proof of purchase 
(including date of purchase) to: 

Toker Engineering LLC 
PO Box 4456 

Thousand Oaks, CA 91359 USA 
International users should return the defective unit to their 
original purchase location.  Any postage, insurance or 
shipping cost, incurred in sending your SaltStick product for 
service, is your responsibility. Toker Engineering LLC is not 
responsible for products lost or damaged in shipping.  

 SaltStick® SaltStick® Mini 

Capsule Capacity 6 3 

© 2008 TOKER ENGINEERING LLC  NEWBURY PARK, CA 

For updates and more information, visit  
www.SaltStick.com 

EN Instrucciones para la Instalación y Utilización del  
Abastecedor SaltStick® y del Abastecedor SaltStick® Mini 

Felicidades, usted acaba de adquirir un abastece-
dor SaltStick®. Este dispositivo proporciona el 
inmejorable almacenamiento y distribución de 
cápsulas para todas sus necesidades de energía y 
electrolito. Antes de usarlo, por favor lea y siga 
estas instrucciones con cuidado. Para su mejor 
funcionamiento, permita un período de ajuste 
antes de utilizar este producto en la competición. 

 
¡Atención!  

 
Las partes pequeñas pueden presentar un 

peligro si las traga. Este abastecedor no es a 
prueba de niños.  Manténgalo fuera del alcan-

ce de los niños.  
 

Nunca fuerce la rotación de la perilla de 
distribución porque podría dañar la unidad. 
No preste demasiada atención al abastecedor 

mientras lo monta.  
Asegúrese de que el abastecedor esté instalado 

apropiadamente antes de cada paseo.  
Asegure el boquilla es cerrado para la  

resistencia de agua. 
 

Instalación en Bicicletas: 
 
Instrumentos requeridos: Regla. Puede que necesite cinta 
flexible (eléctrica) y cuchilla. 
 
1. Las posiciones de instalación del SaltStick en su 
bicicleta incluyen las posiciones ocultas como dentro de las 
aerobarras que tienen el tubo vació de cara al usuario, al 
final de las barras de la bicicleta de montaña, y al final de 
las barras de descenso de la bicicleta de carreras. Vea #8 
para la instalación que utiliza el soporte de caucho en la 
parte exterior de su bicicleta.  
 
2. Quite el tapón terminal de plástico que actualmente esta 
dentro de la barra en la que usted instalará el SaltStick. Si 
el final de la barra está cubierto con un agarradero de 
plástico, el final del agarradero se debe cortar utilizando 
una cuchilla afilada para que el interior del tubo no tenga 
obstrucciones. Si el tapón en sus barras es permanente, 
usted puede necesitar montar el SaltStick, siguiendo las 
instrucciones #8. Siempre instale el SaltStick siguiendo las 
instrucciones del fabricante de las partes asociadas.  
 
3. Para la mayoría de las barras de la bicicleta de carreras, 
la cinta que envuelve debe ser cortada con cuidado al 
mismo nivel que el frente de la apertura, o quite y enrolle 
de nuevo para dejar una superficie interior limpia del tubo. 
Si la cinta se deja metida dentro de la barra, puede causar 
interferencia con la instalación (y especialmente la elimina-
ción) del SaltStick.  
 
4. Determine el diámetro interior aproximado de la 
posición de instalación usando una regla.  
 
5. Escoja el retén apropiado para su tamaño de barra 
usando la mesa, e instalelo encima del SaltStick sobre el 
SaltStick desde el final sellado. Asegure las orillas del 
ángulo de la arandela hacia la boquilla del dispositivo. 
Posicione el retén aproximadamente a 3-5 cm. de la 
boquilla. El papel del retén es para asegurar un ajuste 
conveniente dentro de su barra. NO FUERCE la unidad en 
la barra con presión excesiva. Si es demasiado difícil de 
instalar, quite el retén y utilize un tamaño más pequeño. 
Los retenes están diseñados para enrollar o deslizar por el 
tubo.  
 
6. Deslice el SaltStick en su barra. Para asegurar la 
operación apropiada, un ajuste perfecto (ni muy fuerte ni 
muy flojo), el ajuste de libre rotación debe ser evidente. Si 
usted encuentra que la unidad se mueve o se suelta de su 
barra demasiado fácil, quite la unidad y repita desde el paso 
5 utilizando un retén de un tamaño más grande. Si su barra 
tiene el tamaño entre las dos arandelas proporcionadas, 
usted puede envolver la cinta aislante alrededor del 
SaltStick para aumentar un poco el diámetro debajo de la 
arandela más pequeña.  

En la mayoría de las barras, envuelva un puente de cinta 
aislante (T) sobre el cuello plástico y en la 
barra. Instale la boquilla alternativa para 
reemplazar la original si lo desea. Manten-
ga el respaldo de repuesto.  
 
7. Al quitar el SaltStick, agarre con cuidado 
el cuello POR DETRAS DE la boquilla y tire. NO FUERCE ni 
tire de  la boquilla. Para quitar la unidad es mejor un tiron 
continuo y suave. Es importante usar el tamaño correcto de 
retén para asegurar que el ajuste no sea ni demasiado apretado, 
ni demasiado flojo. No debería ser necesario quitar la unidad en 
condiciones normales.  
 
8. Para la Instalación EN barras, el tubo, aerobarras o cuadro, 
utilize el soporte de SaltStick GRIP que esta incluido con los 
abastecedores de completa extensión.  
 
Uso del “GRIP” para bicicletas y palos de esqui: 
I. Coloque el SaltStick en el agarradero de bloque del SaltStick 
en cualquier posición a lo largo del palo. 
II. Ponga el adhesivo incluido a la porción cóncava del 
agarradero de bloque. 
III. Enlace la correa de enganche y el lazo alrededor de la barra, 
el agarradero del bloque y el SaltStick, e insertelo através de la 
hebilla. Tire hacia atrás para asegurarlo y aprete la correa.  

 
La Operación: 

 
Prepare el SaltStick girando la perilla EN SENTIDO CONTRA-
RIO AL DE LAS AGUJAS DEL RELOJ hasta que se sienta  
resistencia. NO APRETE DEMASIADO la perilla en este punto 
porque puede dañar el abastecedor. Cargue las cápsulas desea-
das en el abastecedor por la boquilla de caucho. Las solapas se 
doblarán hacia dentro cuando  una cápsula se empuja hacia atrás 
por la boquilla. Las solapas vuelven a su  posición cerrada una 
vez que la cápsula está completamente dentro.  
 
No EXCEDA el número recomendado de cápsulas almacenadas 
en el abastecedor. El abastecedor se llena según la tabla. Vea 
“localizacion de errores” si la cápsula se ha atascado debido al 
exceso de cápsulas. 
 

Distribuya las cápsulas girando la perilla EN LA DIRECCION 
DE LAS AGUJAS DEL RELOG. Una vez que una porción 
suficientemente visible de la cápsula sobresale del abastecedor, 
usted debe agarrar la cápsula y quitar del abastecedor para 
consumir. La unidad se diseñó para empujar la cápsula a un 
punto de agarre y para tenerlo allí hasta que usted esté listo para 
comérsela. La unidad NO se diseñó para empujar completamen-
te la cápsula hacia fuera. Una vez que la última cápsula aparece, 
NO FUERZE la perilla aún más, porque podría dañar la unidad. 

Tamaño del la 
barra (mm) 17.2-18.0 18.1-19.0 19.1-20.3 20.4+ 

Uso Aero- 
barras  

Aero/
montaña 

Aero/
montaña Carrera 

Retén Anillo Pequeño Medio Grande 

Instalación para el Cinturón de   
Carrera & Mochila: 

 
1a. Coloque el SaltStick en el agarradero de 
soporte de plástico. Sujete la apertura del cinturón 
de plástico de hidratacion o de la mochila. Es más 

cómodo colocar el 
abastecedor a lo 
largo de su 
cuerpo, cerca de la 
cadera. Abastecer 
las capsulas se 
puede hacer sin 
quitar el palo del 
soporte. 

Ó, 1b. Posicione el SaltStick a través de un lazo 
de tela apropiado y descienda hasta que la tela se 
para en el cuello de plástico debajo de la perilla de 
distribución.  
 

Conservación y Localización de Errores: 
 
Los abastecedores SaltStick están diseñados para resistir al 
uso normal sin necesidad de mantenimiento. 
* Si el mecanismo del abastecedor se atasca o bloquea, quite 
con suavidad  la boquilla flexible terminal  con un destorni-
llador plano pequeño. Intente quitar la obstrucción con un 
palillo de dientes u otro instrumento pequeño.  
* Si hay una obstrucción más severa, o el interior esta sucio, 
quite la unidad de su bicicleta y sumérgela en un contenedor 
con agua caliente. Esto debería disolver cualquier material 
de la cápsula o sales que pueden haber causado una obstruc-
ción. NO FUERCE LA PERILLA porque puede dañar el 
abastecedor. Saque todo el exceso de agua de la unidad y 
déjela secándose al sol antes de reemplazar la boquilla.  
* Si la calidad de sellado de la boquilla empeora, puede 
instalar la boquilla incluida de repuesto. Quite la boquilla 
vieja con un destornillador plano pequeño. Estire la boquilla 
nueva sobre la arista de plástico y asegure que se sienta 
contra el fondo de la perilla.  
* Si el SaltStick gira dentro del tubo de la barra de la 
bicicleta, vuelva a instalar la unidad con una arandela 
más grande de caucho o cinta adicional alrededor de la 
unidad para proporcionar la resistencia adicional. 
Envuelva un puente de cinta aislante externamente a 
través del cuello de plástico a la barra.  
 

Garantía: 
 
Los abastecedores SaltStick y SaltStick Mini están cubiertos 
por un período de 90 dias desde la fecha de la compra. 
Durante este tiempo, las unidades serán reparadas o serán 
reemplazadas, a la discreción del fabricante, sin carga, pero 
sujeto a las excepciones siguientes.  
 
Excepciones de la garantía: Los comerciantes y 
vendedores del SaltStick no están autorizados a modificar 
esta garantía de ninguna manera. Esta garantía no cubre lo 
siguiente: Daño de una unidad debido a una instalación 
inapropiada;  Daño o  deterioro de  la estética o rotura  del 
abastecedor; El trabajo necesario para instalar, quitar, o para 
ajustar al abastecedor; el desgaste Normal del abastecedor; 
Abastecedores que han sido modificados, han sido descuida-
dos o no han sido mantenidos adecuadamente; Abastecedo-
res utilizados para propósitos comerciales, maltratados, o 
implicados en accidentes.  
Servicio de la garantía: Para obtener el servicio bajo esta 
garantía, usted debe mandar la unidad defectuosa con la 
comprobación de compra (incluyendo la fecha de compra) 
a:            Toker Engineering LLC, PO Box 4456 

Thousand Oaks, CA 91359 USA 
Los usuarios internacionales deben devolver la unidad 
defectuosa a su lugar original de compra. Cualquier fran-
queo, el costo del seguro o el envío, contraído en mandar su 
producto SaltStick para reparación, está bajo su responsabi-
lidad. Toker Engineering LLC no es responsable de pérdi-
das o daños en los productos durante el envío.  Para actualizar y más información, visite 

www.SaltStick.com 

ES 

 SaltStick® SaltStick® 
Mini 

Cantidad de cápsula 6 3 


